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MALA STOLNi LAMPICKA
NAVOD K POUZITi
(Model RTL 210)

Pro vnitini i vnéjsi pouziti
Trida ochrany: IP 44
POPIS

Vazeny zdkazniku, dékujeme za zakoupeni produktu znacky RETLUX. Tato
lampicka slouZi k osviceni interiéru, typicky napr. pracovniho stolu nebo no¢niho
stolku, prijemnym osvétlenim teplé bilé barvy. Je vybavena jednoduchym
tlagitkem vypnout/zapnout, coz z ni &ni absolutné jednoduchy produkt na
ovladani. Stolni lampicka je vyrobena z kvalitnich materiald, ¢imZ je zajistén
prémiovy vzhled a dlouha Zivotnost.

TECHNICKE UDAJE
Model: RETLUX RTL 210
¢ Prikon: 2W
« Nabijeni: USB-C (kabel v baleni)
¢ Barevna teplota svétla: 2700 K
* Svételny tok: 160 lm
¢ Doba nabijeni: 4 h
* Doba sviceni v plném rezimu: 5 h
o Stupen kryti: IP44
o Indikator nabiti baterie. ANO
® Stmivani: plynulé
 Baterie:

Rechargeable Li-ion Battery "
18650 ‘
3.7V,1800mAh, 6.66 Wh '.’
Manufacturing date: 20241015

|
Manufacturer: Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co.,ltd

Address: West section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development
Zone, Xingxiang County, xinxiang City, Henan Province

POUZITI
1) ZAPNUTI/VYPNUTi LAMPICKY
Lampicku zapnete poklepnutim na tlacitko na vrchni strané hlavy lampicky.
Opétovnym poklepnutim lampic¢ku vypnete.

2) PLYNULE STMiVANi
Pro plynulé stmivanim lampic¢ky podrite déle tladitko pro zapnuti/vypnuti.
Jakmile dosahnete poZadované intenzity, tlacitko pustte.

3) NABIJENi

Pro nabijeni pouZijte kabel USB-C, ktery je priloZzen v baleni. Vespodu hlavy
lampicky odklopte krytku (1) a zapojte koncovku USB-C (2). K nabijeni pouZijte
adaptér pro USB-A (3), tento neni soucasti baleni. K nabijeni mlzete pouzit
jakykoliv béZné dostupny adaptér. Po dobu nabijeni sviti indikator nabiti baterie
na vrchu hlavy oranzové. Jakmile se lampa nabije, indikator zméni barvu na
zelenou.

o v » . + .
DULEZITA BEZPECNOSTNI OPATRENI
Pred prvnim pouZitim si vzdy prectéte tyto bezpecnostni pokyny. Lampicku
nerozebirejte. Vyrobek umistéte vyhradné ve vnitfnich prostorech o teplotnim
rozsahu 10 az 40 °C. Pokud dojde k poskozeni, produkt dale nepouzivejte!
Pripadné opravy svérte vyhradné odbornému servisu. Tento vyrobek a
jeho prislusenstvi nejsou détské hracky a nepatfi do rukou malych déti!
Nenechavejte volné lezet obalovy material. Folie z umélych hmot predstavuji
velké nebezpedi pro déti, nebot déti by je mohl spolknout nebo vdechnout.
Lampicka nevyZaduje zadnou Gdrzbu. K Cisténi pouZivejte pouze mékky, mirné
navlhéeny hadrik. Nepouzivejte zadné prostredky na drhnuti nebo chemicka
rozpoustédla. Vyrobek nezatézuje nadmérnymi otresy ¢i udery.

OMEZENI ZARUKY
Vyrobce/dovozce neprebira zadnou zodpovédnost a Skody, které mohou
vzniknout nedodrzenim pokyn{ v navodu. Text, proveden/ a technické ddaje se
mohou zménit bez predchoziho upozornéni. Na produkt se vztahuje zakonna
dvouletd zaruéni lhita.

POKYNY A INFORMACE 0 NAKLADANI
S POUZITYM OBALEM

PouZzity obalovy material odloZte na misto uréené obci k ukladani odpadu.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH
A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

PouZzité elektrické a elektronické vyrobky nesmi byt pridany do bézného
komunalniho odpadu. Ke spravné likvidaci, obnové a recyklaci predejte tyto
vyrobky na urcend sbérna mista. Alternativné v nékterych zemich Evropské unie
nebo jinych evropskych zemich mézete vratit své vyrobky mistnimu prodejci pfi
koupi ekvivalentniho nového produktu
Spravnou likvidaci tohoto produktu pomUGZete zachovat cenné piirodni zdroje
a napomahate prevenci potencilnich negativnich dopadd na Zivotni prostiedi
a lidské zdravi, coZ by mohly byt disledky nespravné likvidace odpadd. Dalsi
podrobnosti si vyzadejte od mistniho Gradu nebo nejblizsiho sbérného mista.

POUZITE SYMBOLY

c E Vyrobek spliuje pozadavky EU na néj kladené.

é_’ Pro vnitini i vnéjsi pouziti. IP 44

Vyrobek je klasifikovan jako elektrické zarizeni podléhajici smérnici
o odpadnich elektrickych a elektronickych zarizeni. Nevyhazujte do
[R— komunalniho odpadu.

Zmeény v textu, designu a parametrech se mohou zménit bez predchoziho
upozornéni.

Adresa vyrobce:

FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Ceska republika
WWW.RETLUX.EU / WWW.RETLUX.CZ/ INFO@RETLUX.CZ

Ceétina je pavodni verze
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MALA STOLNA LAMPICKA
NAVOD NA POUZITIE
(Model RTL 210)

Pre vniatorné aj vonkajsie pouZitie ﬂ"
Trieda ochrany: IP 44
POPIS

Vazeny zakaznik, dakujeme za zakUpenie produktu znacky RETLUX. Tato lampicka
slUZi na osvetlenie interiéru, napriklad pracovného stola alebo no¢ného stolika,
prijemnym svetlom teplej bielej farby. Je vybavena jednoduchym tlacidlom na
zapnutie/vypnutie, ¢o z nej robi mimoriadne jednoduchy produkt na ovladanie.
Stolna lampicka je vyrobena z kvalitnych materialov, o zarucuje prémiovy vzhlad
a dlhd Zivotnost.

TECHNICKE UDAJE
Model: RETLUX RTL 210
Prikon: 2 W
Nabijanie: USB-C (kabel v baleni)
Farebna teplota svetla: 2700 K
Svetelny tok: 160 lm
Doba nabijania: 4 h
Doba svietenia v plnom rezime: 5 h
Stupen krytia: P44 )
Indikator nabitia batérie: ANO
Stmievanie: plynulé
Batérie:

Rechargeable Li-ion Battery .‘
18650 ‘
3.7V,1800mAh, 6.66 Wh '.’
Manufacturing date: 20241015 _—
Manufacturer: Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co.,ltd

Address: West section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development
Zone, Xingxiang County, xinxiang City, Henan Province

NAVOD NA POUZIVANIE
1) ZAPNUTIE/VYPNUTIE LAMPICKY
Lampicku zapnete poklepanim na tlacidlo na hornej strane hlavy lampicky.
Opatovnym poklepanim lampicku vypnete.

2) PLYNULE STMIEVANIE
Na plynulé stmievanie podrzte dlhsie tladidlo na zapnutie/vypnutie. Ked'
dosiahnete pozadovanu intenzitu, tlacidlo pustite.

3) NABIJANIE

Na nabijanie pouzite kabel USB-C, ktory je sucastou balenia. Na spodnej strane
hlavy lampicky odklopte krytku (1) a zapojte koncovku USB-C (2). Na nabijanie
pouZite adaptér pre USB-A (3], ktory nie je stastou balenia. MbZete pouzit
akykolvek bezne dostupny adaptér. Pocas nabijania svieti indikator nabitia
batérie na vrchu hlavy oranzovo. Po Gplnom nabiti sa farba indikatora zmeni

na zelend.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Pred prvym pouzitim si vzdy preditajte tieto bezpecnostné pokyny. Lampicku
nerozoberajte. Vyrobok umiestnite vylu¢ne v interiéri s teplotnym rozsahom

10 az 40 °C. Ak dojde k poskodeniu, produkt dalej nepouzivajte! Opravy zverte
vyhradne odbornému servisu. Tento vyrobok a jeho prisluSenstvo nie st hracky
a nepatria do rik malych deti! Nenechavajte obalovy material volne pohodeny.
Plastové folie predstavuji nebezpecenstvo, pretoze ich deti mozu prehltnit
alebo vdychnut. Lampicka nevyzaduje ziadnu udrzbu. Na Cistenie pouzivajte iba
makku, mierne navlhcend handricku. Nepouzivajte drsné Cistiace prostriedky
ani chemické rozpustadla. Vyrobok nevystavujte silnym otrasom alebo narazom.

OBMEDZENIE ZARUKY
Vyrobca/dovozca neprebera Ziadnu zodpovednost za $kody, ktoré mézu vzniknuat
nedodrzanim pokynov v navode. Text, prevedenie a technické Udaje sa mézu
zmenit bez predchadzajliceho upozornenia. Na produkt sa vztahuje zdkonna
dvojroéna zarucna lehota.

POKYNY A INFORMACIE 0 NAKLADANi
S POUZITYM OBALOM

Pouzity obalovy material odloZte na miesto uréené obcou na zber odpadu.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH
A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Pouzité elektrické a elektronické vyrobky nepatria do komunalneho odpadu. Na
ich spravnu likvidaciu, recyklaciu a obnovu ich odovzdajte na zberné miesta.
V niektorych krajinach EU alebo v inych eurdpskych krajinach mozete staré
vyrobky vratit miestnemu predajcovi pri kipe ekvivalentného nového produktu.
Spravnou likvidaciou tohto produktu pomahate chranit cenné prirodné zdroje a
predchadzat potencialnym negativnym dopadom na Zivotné prostredie a zdravie
ludi, ktoré by mohli byt dosledkom nespravnej likvidacie odpadu. Podrobnosti si
vyZiadajte od miestneho Uradu alebo najblizSieho zberného miesta.

POUZITE SYMBOLY

c € Vyrobok spifia poZiadavky stanovené EU.

é_’ Pre vnitorné aj vonkajsie pouzitie. IP 44

Vyrobok je klasifikovany ako elektrické zariadenie podliehajice smernici
o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni. Nevyhadzujte do

komunalneho odpadu.
|

Zmeny v texte, dizajne a parametroch sa mézu zmenit bez predchadzajiceho
upozornenia.

Adresa vyrobcu:

FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ri¢any, Ceska republika
WWW.RETLUX.EU / WWW.RETLUX.CZ/ INFOGRETLUX.CZ

Slovenska verzia je preklad originalu.

PL

MALA LAMPKA STOLOWA
INSTRUKCJA OBStUGI
(Model RTL 210)
Do uzytku wewnetrznego i zewnetrznego é
Klasa ochrony: IP 44
OPIS

Szanowny Kliencie, dziekujemy za zakup produktu marki RETLUX. Ta lampka
stuzy do o$wietlenia wnetrza, na przyktad biurka lub stolika nocnego, przyjem-
nym $wiattem o cieptej barwie biatej. Jest wyposazona w prosty przycisk wtac-
zania/wytaczania, co czyni ja niezwykle tatwa w obstudze. Lampka stotowa zo-
stata wykonana z wysokiej jakosci materiatéw, co zapewnia jej elegancki wyglad
i dtuga zywotnosé.

DANE TECHNICZNE
Model: RETLUX RTL 210
* Moc: 2W
 tadowanie: USB-C (kabel w zestawie)
¢ Temperatura barwowa $wiatta: 2700 K
¢ Strumien $wietlny: 160 lm
¢ Czas tadowania: 4 h
¢ Czas Swiecenia w petnym trybie: 5 h
* Stopien ochrony: IP44
¢ Wskaznik natadowania baterii: TAK
« Sciemnianie: ptynne
* Baterii:

Rechargeable Li-ion Battery " ﬁ
18650 ‘
3.7V,1800mAh, 6.66 Wh '-’ c €
Manufacturing date: 20241015 ——
Manufacturer: Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co.,ltd

Address: West section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development
Zone, Xingxiang County, xinxiang City, Henan Province

INSTRUKCJA OBSLUGI
1) WLACZANIE/WYLACZANIE LAMPKI
Aby wtaczy¢ lampke, dotknij przycisku znajdujacego sie na gérnej czesci gtowi-
cy lampki. Ponowne dotkniecie wytaczy lampke.

2) PLYNNE SCIEMNIANIE
Aby stopniowo regulowac jasnos¢, przytrzymaj przycisk wtaczania/wytaczania.
Po osiagnieciu pozadanego poziomu jasnosci zwolnij przycisk.

3) LADOWANIE

Do tadowania uzyj kabla USB-C dotaczonego do zestawu. Otwdrz ostone (1) na
spodzie gtowicy lampki i podtacz korncéwke USB-C (2). Do tadowania uzyj adap-
tera USB-A (3), ktdry nie jest dotaczony do zestawu. Mozesz uzy¢ dowolnego
standardowego adaptera.

Podczas tadowania wskaznik natadowania baterii na gérnej czesci lampki
Swieci sie na pomaranczowo. Po petnym natadowaniu wskaznik zmieni kolor
na zielony.

WAZNE SRODKI BEZPIECZENSTWA
Przed pierwszym uzyciem nalezy zapoznac sie z ponizszymi zasadami bezpiec-
zenstwa. Nie rozbieraj lampki. Produkt przeznaczony jest wytacznie do uzytku
wewnetrznego w temperaturze od 10 do 40 °C. W przypadku uszkodzenia
zaprzestan uzytkowania! Naprawy powinny by¢ wykonywane wytacznie przez
autoryzowany serwis. Produkt i jego akcesoria nie sa zabawkami i nie powinny
znajdowac sie w rekach matych dzieci! Nie zostawiaj opakowania bez nadzoru.
Plastikowe folie moga stanowi¢ zagrozenie dla dzieci, poniewaz istnieje ryzyko
potkniecia lub uduszenia.
Lampka nie wymaga konserwacji. Do czyszczenia uzywaj jedynie miekkiej,
lekko wilgotnej $ciereczki. Nie stosuj srodkéw Sciernych ani rozpuszczalnikéw
chemicznych. Unikaj nadmiernych wstrzaséw i uderzen.

OGRANICZENIE GWARANCJI
Producent/importer nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstate w wyniku
nieprzestrzegania instrukcji obstugi.

Tres¢, konstrukcja i dane techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego
powiadomienia.
Produkt objety jest dwuletnia gwarancja ustawowa.

INSTRUKCJE DOTYCZACE UTYLIZACJI OPAKOWANIA
Zuzyte materiaty opakowaniowe nalezy wyrzuca¢ w miejscach wyznaczonych
przez gmine do sktadowania odpaddw.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN

ELEKTRYCZNYCH | ELEKTRONICZNYCH
Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie wolno wyrzucaé do
zwyktych odpadéw komunalnych. W celu prawidtowej utylizacji, recyklingu i
odzysku przekaz je do wyznaczonych punktéw zbiérki. W niektérych krajach
Unii Europejskiej oraz w innych panstwach europejskich mozesz oddac stare
urzadzenie sprzedawcy przy zakupie nowego, réwnowaznego produktu.
Prawidtowa utylizacja tego produktu pomaga chroni¢ cenne zasoby naturalne i
zapobiega potencjalnym negatywnym skutkom dla $rodowiska i zdrowia ludzi,
ktére mogtyby wynikac z niewtasciwej utylizacji odpadéw. Wiecej informacji
mozna uzyska¢ w lokalnych urzedach lub punktach zbiérki odpadow.

ZASTOSOWANE SYMBOLE

C € Produkt spetnia wymagania UE.
é_, Do uzytku wewnetrznego i zewnetrznego. IP 44

Produkt jest sklasyfikowany jako urzadzenie elektryczne podlegajace
dyrektywie dotyczacej odpaddw elektrycznych i elektronicznych. Nie

wyrzucac¢ do odpadéw komunalnych.
|

Zmiany w tekscie, wygladzie i parametrach moga nastapi¢ bez wczeéniejszego
powiadomienia.

Adres producenta:

FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 ﬁ\'éany, Republika Czeska
WWW.RETLUX.EU / WWW.RETLUX.CZ/ INFO@RETLUX.CZ

Czeski jest oryginalna wersja.
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KIS ASZTALI LAMPA
HASZNALATI UTMUTATO
(Modell RTL 210)
Beltéri és kiiltéri hasznalatra é_.
Védelmi osztaly: IP 44
LEIRAS

Tisztelt vasarlo! Koszonjiik, hogy a RETLUX markaja terméket vélasztotta. Ez
a lampa beltéri vilagitasra szolgal, példaul irdasztalok vagy éjjeliszekrények
megvilagitdsara meleg fehér fényével. Egyszer(i be- és kikapcsold gombbal
rendelkezik, amely rendkivil egyszeri kezelhet6séget biztosit. Az asztali ldmpa

kivalé mindségl anyagokbol készilt, igy prémium megjelenést és hosszu
élettartamot garantal.

MUSZAKI ADATOK
Modell: RETLUX RTL 210
e Teljesitmény: 2 W
* Toltés: USB-C (kabel mellékelve)
e Fény szinh6mérséklete: 2700 K
e Fényaram: 160 lm
e Toltésiidd: 4 ora
o Uzemidé teljes fényerdn: 5 éra
¢ Védettségi fokozat: IP44
o Akkumulator tltottségi jelzé: IGEN
¢ Fényerdszabalyozas: fokozatmentes
¢ Akkumulator:

Rechargeable Li-ion Battery "
18650 ‘
3.7V,1800mAh, 6.66 Wh '.’
Manufacturing date: 20241015 _——
Manufacturer: Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co.,ltd

Address: West section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development
Zone, Xingxiang County, xinxiang City, Henan Province

HASZNALATI UTMUTATO
1) A LAMPA BE- ES KIKAPCSOLASA
A ldmpat a fején taldlhaté gomb megérintésével kapcsolhatja be. Ismételt
érintéssel kikapcsolhatd.

2) FOKOZATMENTES FENYEROSZABALYOZAS
A lampa fényerejének beallitdsdhoz tartsa lenyomva a be-/kikapcsolé gombot.
Amikor eléri a kivant fényerét, engedje fel a gombot.

3) TOLTES

A toltéshez hasznalja a mellékelt USB-C kabelt. A ldmpafej aljan nyissa fel

a fedlapot (1), majd csatlakoztassa az USB-C csatlakozét (2). A toltéshez egy
USB-A adapter sziikséges (3), amely nem része a csomagnak. Hasznalhat
barmilyen szabvanyos adaptert.

Toltés kozben a lampa tetején taldlhatd toltottségi jelzé narancssargan vilagit.
Amint a toltés befejezédik, a jelzéfény zéldre valt.

FONTOS BIZTONSAGI INTEZKEDESEK
Hasznalat eldtt mindig olvassa el a biztonsagi utasitasokat! Ne szerelje szét
a lampat. A terméket kizarolag beltérben, 10-40 °C kozotti hémérsékleten
hasznalja. Ha a lampa megsériil, ne hasznalja tovabb! Az esetleges javitasokat
kizarolag szakszerviz végezheti. A termék és tartozékai nem jatékok,
kisgyermekek kezébe nem keriilhetnek! Ne hagyja az elcsomagolt mianyag
foliat elérhetd helyen, mert fulladasveszélyt jelenthet.
A lampa nem igényel karbantartast. Tisztitasahoz csak puha, enyhén nedves
ruhat hasznaljon. Ne hasznaljon surolészereket vagy olddszereket! Ne tegye ki
erds utédésnek vagy razkodasnak.

JOTALLASI FELTETELEK
A gyarto/forgalmazé nem vallal feleldsséget az Gtmutaté be nem tartdsabol
eredG karokért. A szoveg, a kivitel és a mliszaki adatok elézetes értesités
nélkil valtozhatnak. A termékre 2 év torvényes jotallas vonatkozik.

HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESERE
VONATKOZO INFORMACIOK
A hasznalt csomagoléanyagot a helyi hulladékgydjtési elGirdsoknak
megfeleléen helyezze el a kijeldlt hulladékgy(ijté helyen.

ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS
HULLADEK KEZELESE

Az elhasznalt elektromos és elektronikus eszkdzok nem helyezhet6k a
haztartasi hulladékba. A megfeleld Ujrahasznositas és feldolgozas érdekében
ezeket az eszkozoket adja le a kijeldlt gydjtGhelyeken.
Egyes EU-tagallamokban vagy mas eurdpai orszagokban lehetdség van arra,
hogy a régi eszkozt az Uj termék vasarlasakor visszaadja az eladénak.
A helyes hulladékkezeléssel hozzajarul a természeti eréforrasok védelméhez
és csokkenti a kdrnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt karos hatasokat.
Tovabbi informacidért forduljon a helyi hatdsagokhoz vagy gy(jtépontokhoz.

ALKALMAZOTT JELEK

c E A termék megfelel az EU eléirasainak.
ﬂ’ Beltéri és kiiltéri hasznalatra. IP 44

Elektromos és elektronikus hulladékra vonatkozd irdnyelveknek
megfeleléen artalmatlanitani kell. Ne dobja haztartasi hulladékba!

A szoveg, a kivitel és a m(iszaki paraméterek eldzetes értesités nélkiil valtoz-
hatnak.

Gyartd cime: B

FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ri¢any, Csehorszag

WWW.RETLUX.EU / WWW.RETLUX.CZ/ INFOGRETLUX.CZ

Az eredeti valtozat cseh nyelven késziilt.
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SMALL DESK LAMP
USER MANUAL
(Model RTL 210)
For indoor and outdoor use
Protection Class: IP 44
DESCRIPTION

Dear customer, thank you for purchasing a RETLUX product. This lamp is de-
signed for indoor lighting, typically for illuminating a desk or bedside table with
a pleasant warm white light. It is equipped with a simple on/off button, making

it extremely easy to operate. The desk lamp is made of high-quality materials,
ensuring a premium look and long lifespan.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Model: RETLUX RTL 210
Power consumption: 2W
Charging: USB-C (cable included)
Light color temperature: 2700 K
Luminous flux: 160 lm
Charging time: 4 h
Lighting time at full brightness: 5 h
Protection rating: IP44
Battery charge indicator: YES
Dimming: Smooth
Battery:

Rechargeable Li-ion Battery
18650 "‘
3.7V,1800mAh, 6.66 Wh '-’
]

Manufacturing date: 20241015

Manufacturer: Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co.,ltd

Address: West section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development
Zone, Xingxiang County, xinxiang City, Henan Province

USER MANUAL
1) TURNING THE LAMP ON/OFF
To turn on the lamp, tap the button on the top of the lamp head. Tap it again to
turn it off.

2) SMOOTH DIMMING
To adjust the brightness smoothly, press and hold the on/off button. Once you
reach the desired brightness level, release the button.

3) CHARGING

To charge the lamp, use the USB-C cable provided in the package. Open the
cover (1) at the bottom of the lamp head and connect the USB-C plug (2). Use a
USB-A adapter (3) for charging (not included in the package). You can use any
standard adapter.

During charging, the battery charge indicator on the top of the lamp lights up
orange. Once the lamp is fully charged, the indicator turns green.

IMPORTANT SAFETY MEASURES
Always read these safety instructions before using the lamp for the first time.
Do not disassemble the lamp. The product is intended for indoor use only, in
temperatures ranging from 10 to 40°C. If the product is damaged, do not use
it! Any repairs should only be carried out by a professional service center. This
product and its accessories are not toys and should not be handled by small
children! Do not leave packaging materials lying around. Plastic wrapping
poses a significant danger to children, as they may swallow or inhale it.
The lamp requires no maintenance. To clean, use only a soft, slightly damp
cloth. Do not use abrasive cleaners or chemical solvents. Avoid excessive
shocks or impacts.

WARRANTY LIMITATIONS
The manufacturer/importer assumes no responsibility for any damage resul-
ting from failure to follow the instructions in this manual. The text, design, and
technical specifications are subject to change without prior notice. This product
is covered by a statutory two-year warranty.

PACKAGING DISPOSAL INFORMATION

Dispose of used packaging materials at a waste collection site designated by
your local municipality.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL
AND ELECTRONIC EQUIPMENT
Used electrical and electronic devices must not be disposed of with regular
household waste. To ensure proper disposal, recycling, and recovery, take these
devices to designated collection points.



Alternatively, in some European Union countries or other European countries,
you may return your used products to the retailer when purchasing an equiva-
lent new product.

Proper disposal of this product helps conserve valuable natural resources and
prevents potential negative impacts on the environment and human health cau-
sed by improper waste disposal. For more details, contact your local authorities
or nearest collection site.

USED SYMBOLS

c € The product complies with the requirements set by the EU.

é_, For indoor and outdoor use. IP 44 rating.

The product is classified as electrical equipment subject to the
directive on waste electrical and electronic equipment. Do not
_— dispose of it in household waste.

The text, design, and specifications are subject to change without prior notice.
Manufacturer Address:

FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ri¢any, Czech Republic
WWW.RETLUX.EU / WWW.RETLUX.CZ/ INFO@RETLUX.CZ

The Czech version is the original document.
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KLEINE TISCHLAMPE
GEBRAUCHSANWEISUNG
(Modell RTL 210)
Fir den Innen- und AuB3enbereich geeignet é_.
Schutzklasse: IP 44

BESCHREIBUNG
Sehr geehrter Kunde, vielen Dank fiir den Kauf eines Produkts der Marke
RETLUX. Diese Lampe dient zur Beleuchtung von Innenrdumen, beispielsweise
eines Schreibtisches oder Nachttisches, mit einem angenehmen warmweifien
Licht. Sie ist mit einer einfachen Ein-/Aus-Taste ausgestattet, was sie besonders
benutzerfreundlich macht. Die Tischlampe besteht aus hochwertigen Materiali-
en, die fiir ein edles Design und eine lange Lebensdauer sorgen.

TECHNISCHE DATEN
Modell: RETLUX RTL 210
Leistung: 2W
Laden: USB-C (Kabel im Lieferumfang enthalten)
Lichtfarbtemperatur: 2700 K
Lichtstrom: 160 lm
Ladezeit: 4 h
Leuchtdauer bei voller Helligkeit: 5 h
Schutzart: P44
Akkuladeanzeige: JA
Dimmung: Stufenlos
Batterie:

Rechargeable Li-ion Battery
18650 c €
3.7V,1800mAh, 6.66 Wh '
Manufacturing date: 20241015 .’

Manufacturer: Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co.,ltd

Address: West section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development
Zone, Xingxiang County, xinxiang City, Henan Province

GEBRAUCHSANWEISUNG
1) EIN- UND AUSSCHALTEN DER LAMPE
Tippen Sie auf die Taste oben am Lampenkopf, um die Lampe einzuschalten.
Tippen Sie erneut, um sie auszuschalten.

2) STUFENLOSE DIMMUNG
Um die Helligkeit stufenlos einzustellen, halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedriic-
kt. Sobald die gewiinschte Helligkeit erreicht ist, lassen Sie die Taste los.

3) LADEN

Zum Laden verwenden Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel. Offnen Sie die
Abdeckung (1) an der Unterseite des Lampenkopfes und schlieBen Sie den
USB-C-Stecker (2) an. Verwenden Sie zum Laden einen USB-A-Adapter (3), der
nicht im Lieferumfang enthalten ist. Sie kdnnen jeden handelsiiblichen Adapter
verwenden.

Wahrend des Ladevorgangs leuchtet die Akkuladeanzeige oben am Lampen-
kopf orange. Sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist, wechselt die Anzeige
auf griin.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie diese Sicherheitshinweise vor der ersten Verwendung sorgfaltig
durch. Zerlegen Sie die Lampe nicht. Das Produkt ist ausschlieBlich fiir den
Innenbereich bei Temperaturen zwischen 10 und 40 °C bestimmt. Falls das
Produkt beschadigt wird, verwenden Sie es nicht weiter! Reparaturen diirfen
nur von einem Fachbetrieb durchgefiihrt werden.
Dieses Produkt und sein Zubehdr sind kein Spielzeug und gehdren nicht in
die Hande von Kleinkindern! Lassen Sie Verpackungsmaterial nicht offen
herumliegen. Kunststofffolien stellen eine groBe Gefahr fir Kinder dar, da sie
verschluckt oder eingeatmet werden konnten.
Die Lampe ist wartungsfrei. Zur Reinigung verwenden Sie ein weiches, leicht
feuchtes Tuch. Verwenden Sie keine Scheuermittel oder chemischen Lo-
sungsmittel. Vermeiden Sie starke Erschiitterungen oder Stofe.

GARANTIEBESCHRANKUNGEN
Der Hersteller/Importeur Gibernimmt keine Haftung fiir Schaden, die durch
Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Anleitung entstehen. Text, Design
und technische Daten kénnen ohne vorherige Ankiindigung gedndert werden.
Fiir dieses Produkt gilt die gesetzliche zweijahrige Garantie.

HINWEISE ZUR VERPACKUNGSENTSORGUNG
Entsorgen Sie die verwendeten Verpackungsmaterialien an einer von der
Gemeinde vorgesehenen Sammelstelle.

ENTSORGUNG VON ELEKTRISCHEN UND

ELEKTRONISCHEN GERATEN
Gebrauchte elektrische und elektronische Geréte diirfen nicht mit dem
normalen Haushaltsmill entsorgt werden. Zur ordnungsgemé&fBen Entsorgung,
Wiederverwertung und Recycling geben Sie diese Gerdte an den dafiir vorgese-
henen Sammelstellen ab.
Alternativ kénnen Sie in einigen Landern der Europdischen Union oder anderen
europdischen Staaten |hr Altgerat beim Kauf eines neuen, gleichwertigen
Produkts im Handel zuriickgeben.
Durch die ordnungsgemafe Entsorgung dieses Produkts tragen Sie zum Schutz
wertvoller natiirlicher Ressourcen bei und helfen, potenzielle negative Auswir-
kungen auf Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die durch unsachgemaBe
Abfallentsorgung entstehen konnten. Weitere Informationen erhalten Sie bei
lhrer Gemeinde oder der nachstgelegenen Sammelstelle.

VERWENDETE SYMBOLE

c E Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU.

é_, Fir den Innen- und AuBenbereich geeignet. IP 44.

Das Produkt wird als elektrisches Gerat geman der Richtlinie
Uber Elektro- und Elektronikaltgerate eingestuft. Es darf nicht im

normalen Hausmiill entsorgt werden.
|

Text, Design und technische Daten kdnnen ohne vorherige Ankiindigung geandert
werden.

Herstelleradresse:

FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ri¢any, Tschechische Republik
WWW.RETLUX.EU / WWW.RETLUX.CZ/ INFORRETLUX.CZ

Die urspriingliche Version ist in tschechischer Sprache.
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MALA STOLOVNA LAMPA
UPUTA ZA UPORABU
(Model RTL 210)

Za unutrasnju i spoljasnju upotrebu é
Klasa zastite: IP 44

OPIS
Postovani kupce, hvala vam Sto ste kupili proizvod brenda RETLUX. Ova lampa je
namenjena za osvetljavanje unutrasnjih prostora, tipicno radnog stola ili no¢nog
stocica, prijatnim toplim belim svetlom. Opremljena je jednostavnim dugmetom
za ukljucivanje/iskljucivanje, Sto je ¢ini izuzetno lakom za upotrebu. Stolna
lampa je izradena od visokokvalitetnih materijala, Sto joj daje premium izgled
i dug vek trajanja.

TEHNICKI PODACI
Model: RETLUX RTL 210
Snaga: 2W
Punjenje: USB-C (kabl ukljuéen u pakovanje)
Temperatura boje svetla: 2700 K
Svetlosni fluks: 160 lm
Vreme punjenja: 4 h
Vreme osvetljenja pri punom rezimu: 5 h
Stepen zastite: IP44
Indikator napunjenosti baterije: DA
Prigusivanje svetla: Postepeno
Baterije:

Rechargeable Li-ion Battery " E
18650 ‘
3.7V,1800mAh, 6.66 Wh '-’ c €
Manufacturing date: 20241015 _——
Manufacturer: Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co.,ltd

Address: West section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development
Zone, Xingxiang County, xinxiang City, Henan Province

e e o 0o o 0 0 0 o o

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
1) UKLJUEIVANJE/ISKLJUCIVANJE LAMPE
Lampu ukljucujete dodirom na dugme na vrhu glave lampe. Ponovnim dodirom
lampu iskljucujete.

2) POSTEPENO PRIGUSIVANJE SVETLA
Za postepeno prigusivanje svetla, drzite dugme za ukljuivanje/iskljucivanje
duze. Kada dostignete Zeljeni nivo osvetljenja, otpustite dugme.

3) PUNJENJE

Za punjenje koristite USB-C kabl koji dolazi u pakovanju. Otvorite poklopac
(1) na dnu glave lampe i priklju¢ite USB-C konektor (2). Za punjenje koristite
USB-A adapter (3), koji nije ukljuen u pakovanje. MoZete koristiti bilo koji
standardni adapter.

Tokom punjenja, indikator baterije na vrhu lampe svetli narandzasto. Kada se
lampa potpuno napuni, indikator postaje zelen.

VAZNE BEZBEDNOSNE MERE
Pre prve upotrebe pazljivo procitajte ove bezbednosne upute. Nemojte
rastavljati lampu. Proizvod je namenjen iskljuivo za unutrasnju upotrebu
na temperaturama izmedu 10 i 40 °C. Ako dode do oStecenja, nemojte dalje
koristiti proizvod! Popravke treba poveriti iskljuCivo ovlaséenom servisu.
Ovaj proizvod i njegovi dodaci nisu igracke i ne smeju biti u rukama male
dece! Nemojte ostavljati ambalazni materijal na dohvat dece. Plasti¢ne folije
predstavljaju veliku opasnost jer ih deca mogu progutati ili udahnuti.
Lampa ne zahteva odrzavanje. Za Cis¢enje koristite samo meku, blago vlaznu
krpu. Nemojte koristiti abrazivna sredstva ili hemijska rastvarace. Nemojte
izlagati proizvod jakim udarcima ili vibracijama.

OGRANICENJE GARANCIJE
Proizvoda¢/uvoznik ne preuzima odgovornost za bilo kakvu tetu nastalu
nepostovanjem uputstava u ovom priruéniku. Tekst, dizajn i tehnicke
specifikacije mogu biti promenjeni bez prethodnog obavestenja. Na proizvod se
odnosi zakonska garancija od dve godine.

UPUTSTVO ZA ODVOJENO ODLAGANJE OTPADA
Ambalazni materijal odloZite na mesto koje je predvideno za odlaganje otpada u
vasoj lokalnoj zajednici.

ODLAGANJE ELEKTRICNIH | ELEKTRONSKIH UREDAJA
Korisceni elektri¢ni i elektronski uredaji ne smeju se bacati u komunalni otpad.
Da biste osigurali pravilno odlaganje, reciklazu i obnovu, predajte ove uredaje
na odgovaraju¢a mesta za sakupljanje otpada.

Alternativno, u nekim zemljama Evropske unije ili drugim evropskim drzavama
moZzete vratiti svoje koris¢ene proizvode lokalnom prodavcu prilikom kupovine
novog, ekvivalentnog proizvoda.

Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda pomazete u ocuvanju dragocenih
prirodnih resursa i doprinosite sprecavanju potencijalnih negativnih uticaja na
Zivotnu sredinu i ljudsko zdravlje, koji mogu nastati nepravilnim odlaganjem
otpada. Za viSe informacija, obratite se lokalnim vlastima ili najblizem centru
za reciklazu.

UPOTREBLJENE OZNAKE

C E Proizvod ispunjava zahteve EU.
é_’ Za unutrasnju i spoljasnju upotrebu. IP 44

Proizvod je klasifikovan kao elektri¢ni uredaj prema direktivi o
otpadu od elektri¢nih i elektronskih uredaja.

f— Ne odlaZite ga u komunalni otpad.

Tekst, dizajn i tehnicke specifikacije mogu biti promenjeni bez prethodnog
obavestenja.

Adresa proizvodaca:

FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ri¢any, Ceéka

WWW.RETLUX.EU / WWW.RETLUX.CZ/ INFO@RETLUX.CZ

Ceh je originalna verzija uputstva.
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MALA STOLNA LAMPA
UPUTSTVO ZA UPOTREBU
(Model RTL 210)
Za unutarnju i vanjsku upotrebu é
Klasa zastite: IP 44
OPIS

Postovani kupce, hvala vam Sto ste kupili proizvod marke RETLUX. Ova lampa
sluZi za osvjetljavanje unutarnjih prostora, primjerice radnog stola ili no¢nog
ormarica, ugodnim toplim bijelim svjetlom. Opremljena je jednostavnom tipkom
za ukljucivanje/iskljucivanje, $to je €ini iznimno jednostavnom za koristenje.

Stolna lampa izradena je od visokokvalitetnih materijala, to osigurava
premium izgled i dug vijek trajanja.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE
Model: RETLUX RTL 210
® Snaga: 2W
* Punjenje: USB-C (kabel uklju¢en u pakiranje)
¢ Temperatura boje svjetla: 2700 K
¢ Svjetlosni tok: 160 lm
¢ Vrijeme punjenja: 4 h
¢ Vrijeme svjetljenja u punom rezimu: 5 h
e Stupanj zastite: P44
¢ Indikator napunjenosti baterije: DA
* Prigusivanje svjetla: Postupno
¢ Baterije:

Rechargeable Li-ion Battery "
18650 ‘
3.7V,1800mAh, 6.66 Wh '.’
Manufacturing date: 20241015 —
Manufacturer: Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co.,ltd

Address: West section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development
Zone, Xingxiang County, xinxiang City, Henan Province

UPUTE ZA KORISTENJE
1) UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE LAMPE
Lampu ukljucite dodirom na tipku na vrhu glave lampe. Ponovnim dodirom
lampu iskljucujete.

2) POSTUPNO PRIGUSIVANJE SVJETLA
Za postupno prigusivanje svjetla, drZite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje dulje.
Kada postignete Zeljenu razinu svjetline, otpustite tipku.

3) PUNJENJE

Za punjenje koristite USB-C kabel koji je priloZzen u pakiranju. Otvorite poklopac
(1) na dnu glave lampe i spojite USB-C priklju¢ak (2). Za punjenje koristite
USB-A adapter (3), koji nije ukljuéen u pakiranje. MoZete koristiti bilo koji
standardni adapter.

Tijekom punjenja, indikator napunjenosti baterije na vrhu glave lampe svijetli
narancasto. Kada se lampa potpuno napuni, indikator postaje zelen.

VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE
Prije prve upotrebe paZljivo procitajte ove sigurnosne upute. Nemojte
rastavljati lampu. Proizvod je namijenjen iskljucivo za unutarnju upotrebu
pri temperaturama izmedu 10 40 °C. Ako dode do oStecenja, nemojte dalje
koristiti proizvod! Popravke smiju obavljati iskljuCivo ovlasteni servisi.
Ovaj proizvod i njegovi dodaci nisu igracke i ne smiju biti u rukama male
djece! Nemojte ostavljati ambalazni materijal na dohvat djece. Plasti¢ne folije
predstavljaju veliku opasnost jer ih djeca mogu progutati ili udahnuti.
Lampa ne zahtijeva odrzavanje. Za ¢isc¢enje koristite samo meku, blago vlaznu
krpu. Nemojte koristiti abrazivna sredstva ili kemijska otapala. Ne izlazite
proizvod snaznim udarcima ili vibracijama.

OGRANICENJE JAMSTVA
Proizvoda¢/uvoznik ne preuzima odgovornost za bilo kakvu Stetu nastalu
nepostivanjem uputa u ovom prirucniku. Tekst, dizajn i tehnicke specifikacije
mogu se promijeniti bez prethodne najave. Na proizvod se odnosi zakonsko
jamstvo u trajanju od dvije godine.

UPUTE 0 ZBRINJAVANJU AMBALAZE

Ambalazni materijal odloZite na mjesto predvideno za odlaganje otpada u vasoj
lokalnoj zajednici.

ZBRINJAVANJE ELEKTRICNIH
| ELEKTRONICKIH UREDAJA

Iskoristeni elektri¢ni i elektronicki uredaji ne smiju se odlagati zajedno s
komunalnim otpadom. Kako biste osigurali pravilno odlaganje, reciklazu i
obnovu, predajte ove uredaje na za to predvidena sabirna mjesta.
Alternativno, u nekim zemljama Europske unije ili drugim europskim drzavama
moZzete vratiti svoje koriStene proizvode lokalnom prodavacu prilikom kupnje
novog, ekvivalentnog proizvoda.
Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda pridonosite ocuvanju vrijednih
prirodnih resursa i pomazete u sprjecavanju potencijalno negativnih utjecaja na
okoli$ i ljudsko zdravlje, koji mogu nastati nepravilnim odlaganjem otpada. Za
viSe informacija, obratite se lokalnim vlastima ili najblizem centru za reciklazu.

KORISTENI SIMBOLI

c € Proizvod ispunjava zahtjeve EU.
é_' Za unutarnju i vanjsku upotrebu. IP 44

Proizvod je klasificiran kao elektri¢ni uredaj u skladu s direktivom o
otpadu elektri¢nih i elektronickih uredaja.

Ne smije se odlagati u ku¢ni otpad.
|

Tekst, dizajn i tehnicke specifikacije mogu se promijeniti bez prethodne najave.
Adresa proizvodaca:

FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ri¢any, Ceka

WWW.RETLUX.EU / WWW.RETLUX.CZ/ INFORRETLUX.CZ

Ceski je izvorna verzija uputa.
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MIKPH ENITPANEZIA AAMMNA
EMXEIPIAIO AEITOYPTIAZ
(Movtého RTL 210)

Mo e0WTEPLKN KAl EEWTEPLKA XpAON é
KAaon npootaociag: IP 44

NEPIFPA®H
Ayannté neAdtn, oag euxaplotoUpe nou enthé€arte To npoiov Tng papkag RETLUX.
AuTh n Aapna npoopizeTat yla Tov pwTIOHO ECWTEPLKOV XDPWYV, OMNWG yia
napadelypa éva ypageio n Kopodivo, He EUXAPLOTO ZEOTO AEUKO pwG. AlaBETeL €va
anAd Koupni ya avotypa/kAeiotuo, To onoio Tnv kaBLoTa e€atpeTika eUKOAN aTh
xphon. H enutrpanézia Adpna gival kataokeuaopEvn and UALKA uwnAng notdTnTag,
npoopEpovTag €va premium @viptopa Kat jeyaAn SlapKeta Zwne.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Movrého: RETLUX RTL 210
e loxug: 2W
e Ooprion: USB-C (10 kaAadio nepthapBavetat otn ouokeuaaia)
* Beppokpaaia xphpaTog ewTog: 2700 K
¢ Pon gwtog: 160 Im
* Xpovog gopTiong: 4 h
* Xpovog gwTlopou pe nAnpn évraon: 5 h
* BaBpog npootaciag: IP44
o Evdewktikn Auxvia goptiong: NAI
¢ PuBpion pwrewvorntag: Opain
* Mnarapia:

Rechargeable Li-ion Battery
18650 c €
3.7V,1800mAh, 6.66 Wh '
Manufacturing date: 20241015 .’

Manufacturer: Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co.,ltd

Address: West section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development
Zone, Xingxiang County, xinxiang City, Henan Province

OAHTIEZ XPHIHX
1) ANOIFMA/KAEIZIMO AAMIMAEL
a va avoi§eTe Tn Adpna, NATAGTE TO KOUPML TNV KOPUPN TNG KEPAANG TNG
Aapnac. Matwvrag o avd, Ba kAeioeTe Th Adpna.

2) OMAAH PYBMIZH ®OTIZMOY
l"a va puBuiceTe TNV €vTaon Tou pwTLOHOU, KPATAGTE NATNUEVO TO KOUKMNL yla TO
avouypa/kAeiotpo. MOALG @TaceTe TV ENBUPNTA €vTaon, AQNATE TO KOUWNL.

3) ®OPTIZH

a Tn @opTIoNn, XpnotgonotnaTe To kahwdio USB-C nou nepthapBaverat atn
ouokeuaoia. Avoi€re To kandkt (1) oTn Baon Tng KepaAng TnG Aapnag Kat
ouvdéaTe To kakadio USB-C (2). Xpnaotponotwnote évav npooappoyéa USB-A (3),
o onoiog dev nepthapBaveral otn cuckeuacia. Mnopeirte va xpnolponotnoeTe
onolovdnnoTte cupBaTod npocappoyéa.

Kata tn dLdpKela TnG QOpTLONG, N EVOELEN POPTIONG GTNV KOPUPH TNG Adpnag
Ba eivat noptokaAi. Otav n Aapna gopticel NAnpwg, n évoel§n Ba aAAagel oe
npaocwo.

IHMANTIKEZ OAHTIEZ AZOAAEIAZ
Mpw anod Tnv npwtn xpnon, dtaBdaocTe NPooeKTIKA TIG 0dnyieg aopaleiag. Mnv
anoouvappoAoyeite Tn Aapna. To Npoidv NpoopiZeTal HOVO yila E0WTEPLKN XpRoN
oe Beppokpaoieg petagu 10 kat 40 °C. EGv npokUYEL ZnpLd, PNV XpNoLUOmNoLEiTe
1o npotov! MNa entokeveg, aneuBuvBeite oe e€eldikeupEvo o€pBLG.
Auto To npolov kat Ta ageocoudp Tou dev eivat nawxvidia kat Oev NpEneL va
Bpiokovral ota xépLa pikpav natdiev! Mnv apnveTe 1o UALKO cUOKeuaoiag
eAeUBepo. Ot NAaoTIKEG HePBpaveg evéxouv peyalo Kivduvo yla Ta nawdid, kabag
pnopei va To katantoUv n va To €L0NVEUTOUV.
H Aapna dev anatret ouvrnpnon. Ma Tov KaBaplopo TNG, XpPNOLKOMNOLNGTE HOVO €va
HaAako, ehappag Bpeypévo navi. Mnv xpnatponoteite anoppunaviika n xnptkd
StaAUpata. Ano@uyeTe Toug duvatoug kpadaopoug N KTuNhpara.

MEPIOPIZMOI EFTYHZHZ
0 KataokeuaoThc/eloaywyeag dev avarapBavel kapia euBUvN yla ZnptEg nou
npokUNTOUV and TN PN TAPNON TwV 00NYL@Y 0To NapoV eyxelpidlo. To keipevo,
0 OXeQLAOHOG KL T TEXVLKA XAPAKTNPLOTIKA eVOEXETAL va aAAGEouv xwpig
nponyoUpevn etdonoinon. To Npoidv KAAUNTETAL anoé TNV VOHIKN £yyinon dUo €Twv.

OAHTIEZ ANOPPIWHZ ZYZIKEYAZIAZ

AnoppiyTe T0 XpnolponotnBév UNKO cuokeuaoiag o€ onpeio nou kaBopizetat and
Tov 8npo yta Tnv anoBean anoppLUpaTwy.

ANOPPIWH XPHZIMOMOIHMENON HAEKTPIKON
KAl HAEKTPONIKON ZYZKEYQN

Xpnowonotnpéva NAEKTPLKG Kal NAEKTPOVIKA npolovTa Gev NpeneLva
anoppinTovTal PE Ta Kowa OLKLOKA anoppippata. Ma Tn cwoTh anoppuyn,
avakUKAwON Kat anokatastacn, napad®maoTte autd Ta npotovra o kaBoplopeva
onpeia oUAOYNG anoppLUpaTwy.
EvaAhakTikd, oe oplopéveg xwpeg Tng Eupwnaikng Evwong i aAeg eupwnalkeg
XWPEG, HMOPELTE va ENLOTPEYETE Ta NAALG 0aG NPOLGVTA GTOV TOMLKO EUMNOPO GTaV
ayopazeTe éva véo, LoodUvapo nNpotov.
H owoth andppupn autol Tou NPoiovTog CUPBAAAEL 0TN dLATAPNON TwWV NOAUTLHWY
PUGLKGOV NOpwV Kat BonBa atnv npdAnyn Twv NBavey apvnTK®Y ENNTOOEWV
aTto neptBailov kat aTnv avBpantvn uyeia, oL onoieg pnopei va npokUyouv and tTn
AavBaopévn andppuyn anoBANTwv. MNa neploodTePEC NANPOPOPLEG, ENKOWVWVAOTE
HE TNV TONKA apxn N 10 NANGLEGTEPO oNpEi0 CUAAOYNG.

LYMBOAA

c € To npotov nAnpoi TG anatrnoelg Tng EE.
é’ Ma ecwTepikn kat eEwteptkn xpnan. IP 44

To npotdv KaTaTaooeTal wg NAEKTPLKA OUCKEUN und Tnv odnyia yla
Ta an6BANTA NAEKTPLKMY KAl NAEKTPOVIKWY OUOKEU®V. Agv NpéneL va

anoppinTeTaL 0T OLKLAKA anoppippara.
[— PP PPLHY

To Keipevo, o 0XedLAOPOG KAL TA TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA EVOEXETAL va aAAGEouv
xwpig nponyoUpevn ewdonoinaon.

AletBuvon KaTaokeuaoTh:
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H toexikn ékdoon eivat n auBevTikn €kdoon Tou eyxelpldiou.



